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Unit 1 A Survey of Heilongjiang
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Part1 Welcome Speeches

Speech 1
(A Welcome Speech on the Bus by the Local Guide)

Ladies and gentlemen,

Good moming, welcome to Harbin! I’m Zhao Lin from Harbin Sightseeing International
Travel Service. Call me Julia. I will be your local guide during your stay in Harbin. Let me
introduce my team first. Our driver is Mr. Yang. He has been working as a professional driver for
over 10 years and he is surely experienced and responsible. The bus number is 78521. It’s a blue
coach. We’d better remember its number and its features so that we won’t get on a wrong one.
We will try our best to make you feel at home. I hope you will enjoy your stay. Please take your
watch and reset the time. It’s 10:00 a.m., Beijing standard time. We’re about to arrive at
Shangri-La Hotel about 45 minutes, where you will stay while in Harbin. It is a five-star hotel
with good service. Shangri-La Hotel sits downtown by the scenic Songhua River and overlooks
the Central Business District. If you have any questions, please do not hesitate to let me know. My
cell phone number is 13xxxxxxx18. Call me when necessary.

Speech 2

Ladies and gentlemen,

Good afternoon, Welcome to Harbin!

Please sit back and relax. Your luggage will be sent to the hotel by another bus, so you don’t
have to worry about it.

Let me introduce my team first. Mr. Wang is our driver. He has 20 years of driving under his
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belt, so you’re very safe. I' m Susan. We’re from China Youth Travel Service, Harbin Branch.
On behalf of CYTS Harbin Branch and my colleagues, I’ d like to extend a warm welcome to you.
This is my business card. Please keep it so that we keep in touch each other in Harbin.

I'will be your guide during your stay in Harbin. I will try my best to make you feel at home.
We highly appreciate your understanding and cooperation. During your one-day stay in Harbin,
we will visit some of highlights of Harbin. Polar land Park and the Northeast China Tiger Zoo will
be our first stop tomorrow morning. After lunch, we will drive to the Great Ice and Snow World
and the Sun Island. You will enjoy sparkling ice and snow fairy land. At the same time you will
also experience harsh and extreme cold winter in Harbin. If you are well dressed up with proper
clothing and coats, you feel very comfortable when you attend various outdoor activities.

You’re going to stay at the Modern Hotel, a luxury hotel. It is situated near the Central
Street. Your dinner has also been arranged there. I hope you will enjoy your stay in our city.

Words and Expression
sightseeing ['saitsi:ip] n. W%, BE%
downtown [ daun'taun] adv.

AR X ERT
professional [pro'fefonl] adj.

BNV, %k f n 1.8 AL 2. 99T
experienced [ik'spiorionst] adj.

BB, BHH; RGN
responsible [ri'sponsabl] adj.

LA R 2. 23/, TTHRL
scenic ['si:nik] adj. B SR
overlook [iouva'luk] ve.{ffR, BkEE
feature ['fi:tfo] n.4F1E 456

thes
1.Central Business District PR H X
2.Shangri-La T HALE S

Part2 Texts

Text A

standard ['stendad] adj FRHUERY
colleague ['koli:g] n.[F %, [R}fEE
cooperation [kauopo'reifan] n.
LE1E, UME 2.0580; iR &
highlight [‘hailait] n.
BRENR> REENHE
polar ['poula] adj. AbAR &Y, BT AR AY, 4R Hb B
appreciate [2'pri: fieit] vt. 525,
sparkling ['spa:klin] adj.
LIRERY ; R KIER) 2 0709 ; IR
harsh [ha: {7 adj./™ 7§, "Bk
extreme [iks'tri:m] adjA% B B9
luxury ['lak[oari] adj 2% i), BE4E )

3.0n behalf of 47+ - 7R (B . BT 2 )

Heilongjiang Province
Heilongjiang Province is a magnificent land, which is well-known for its large forests, vast
wetlands, spectacular sights of ice and snow and long boundary rivers. Heilongjiang is located in



the northeastern part of China. It has an area of more than 460,000 square kilometers with a
population of 38 million. Heilongjiang is a province with all together 48 nationalities, including
Han, Man, Korea, Mongolian, Daur, Elunchun, Hezher, Ewnke, Kirgiz and Xibo. It borders the
provinces of Inner Mongolia to the west, Ji Lin to the south and Russia on the northeast.
Historically it was one of the main gateways from China to Russia and Europe.

Its capital city is Harbin, which is situated in the southern part of Heilongjiang Province. Not
only for its special position, but also as the center of Heilongjiang’s political, economic,
educational and cultural life. The shape of Heilongjiang Province on the map looks like a swan,
Harbin is described as the pearl beneath the swan’ s neck.

Heilongjiang is endowed with rich natural resources. The Greater Xing’an Mountains and
the Lesser Xing’ an Mountains are well covered with forests, which make the province number
one in the timber industry in China. Under its vast land, there are 114 kinds of minerals. Daqing
Oil Field, 200 kilometers east of Harbin, claims to be the largest in China and produces half of
China’s petroleum. In the eastern part of the province, coal production takes a very important
place in China. Agriculture plays an important role in our economy. There are vast plains with
fertile soil. Now the province is a leading province for its commercial grain production in China.
Heilongjiang is also rich in water resources. There are altogether 1,918 rivers in the province. The
Heilongjiang River is 5,498 kilometers long. It is the third longest river in China and the eighth in
the world. The Songhua River runs for 2,309 kilometers and drains into the Heilongjiang River.
Wetland resources are another attraction of the province, for instance, the Jingpohu, one of the
world’ s major high-mountain lava-blocked lakes and Wudalianchi(Five Chain Lakes), one of the
world’s three major cold springs, both situated in the province, are popular summer resorts.
Wudalianchi Lake was formed by volcanic eruptions. Its mineral water is very famous in China.
The Xingkai Lake, a boundary lake between China and Russia, is also a frequently visited scenic
spot. The Zhalong Nature Reserve is a well-known bird habitat. It is known as the home of
red-crowned cranes. :

If you go to Heilongjiang in summer, you will feel cool and comfortable. During the famous
Summer Concerts in Harbin, you will hear the most beautiful music in the world. Harbin’s Beer
Festival attracts many tourists from all over the world in summer. Average temperature is around
18°C to 23°C in July. It's definitely a summer resort. In winter, you will experience harsh and
extreme cold. Winter in Heilongjiang is long, cold and dry. In January, average temperature is
about -31°C to -15°C, and the record low temperature was -52.3°C . If you are well dressed up
with proper clothing and coats, you feel very comfortable when you attend various outdoor
activities. In addition, Heilongjiang Province also offers a unique northern scene in winter,a
wonderland of ice and snow. The Great Ice and Snow World, a winter tourism destination located
in Harbin is decorated with ice lanterns and snow sculptures in winter, bringing fourists to a
seemingly fairy tale land. Well-furnished skiing grounds are also beckoning tourists from home
and abroad. The Yabuli International Ski Resort which is located in the Yabuli Winding Village is



#® RFEEXRAHE

recommended. This resort is considered to be China’s monument to its skiing industry. The
national Ski Festival is a wonderful program for those who like skiing and the national Ice
Festival displays the exquisite art of ice carvings and its elegant masterpieces. Both festivals are
held annually from December to January. You may enjoy the winter activities, such as ice
hockey, sledging and skiing all available locally. Winter swimming is one local spot that often
surprises visitors. :

Annual average rainfall is 250 to 700 millimeters (9.8 to 27.56 inches), so the crops grow
well and foodstuff crops such as soybeans, corn and rice are high quality. The typical northeast
foods are dumplings, bread and sausages. The culinary culture of Heilongjiang Province has its
own specialties thanks to its special geographical position and long history. Local cuisine of
Manchu mixes with Shandong Cuisine and exotic Russian cuisine, to give the important
components of Northeastern Dishes; the local cuisine in Heilongjiang is made with local
vegetation and animals and prepared by famous chefs. Flying Dragon, Bear’s Paw, Moose Nose
and Monkey Head Mushroom are famed as the Four Delicacies in Heilongjiang. However, owing
to the influence of neighboring Russia, a number of authentic western food restaurants have been
established here. This coming together of Chinese and Western flavors will definitely fulfill your
appetite.

People who visit Heilongjiang are often bewildered by these four phenomena: a loaf of bread
is as big as a pot lid; drinking beer is like irrigation; windows are paper sealed from outside; and a
new born baby’s -cradle is hung from the ceiling. These sentences describe the customs of

Heilongjiang.

Words and Expressions claim [kleim] vt.FEFR, BT 5

magnificent [meg'nifisont] adj. fertile ['fa:tail] adj. 7=/, B
AR, A lava [la:va] n. 55

vast [va:st] adj. 5 X#Y, IR/, KBRY blocked [blokt] adj.i%2EH)

spectacular [spek'tekjulo] aditEYRAY, BEFSH  drain [drein] vt. & vi.
boundary ['baunderi] n.1.53 R4k 2. R4R, {iE )T, HEZ ve. Bk, BT

border ['bo:ds] vt. habitat ['hebitet] n.(3hHE)HEE H
e FHEAR, 5o E:3: S eruption [i'rapfon] n.BE R, X
historically [his'torikoli] adv. volcanic [vol'keenik] adj.
MBPIsE R, FET R b, DAL Klgy, B ke B R AY
gateway ['geitwei] n. AI4b; [ /; 388 reserve [ri'za:v] n. ffH KX
swan [swon] n. KRS crane [krein] n. £
beneath [bi'ni:0] adv. ZEF; | F unique [ju:'nizk] adj.
endow [in'dau] vt. BT ME— B, 20—JE T A0; MR
timber ['timba] n. monument ['monjumant] n.

(AT RN FIED S AOMA ; FEAK L, 2T, 28N
petroleum [po'trouliom] n.f1 i1 ; i display [di'splei] vt. EF1; B H



carving ['ka:vig] n.BEZ], BEZIR
exquisite ['ekskwizit] adj. FFEH, FEM
seemingly ['si:mipli] adv.B & F, £ L&
definitely ['definitli] adv. BB, — &
beckoning ['bekonin] adj.

SIEAL,S AL
masterpiece ['ma:stapi:s] n.

ME 2 HE
annually ["enjuoli] adv.8H4E  B4FE—IK
sledge [sled3] n. 4R, BEE vi. KR
rainfall ['rein, f5:1] n.f&F, FERE
soybean ['sofibi:n] n. K&, HE
culinary ['kalinari] adj. B 558, 1EH
specialty ['spefalti] n. &[] 554 4551
geographical [d3io'grefikl) adj.

MR, SRR
cuisine [kwi'zi:n] n. Z4E; Xk
exotic [eg'zotik] adj. 7 E 1A, AFHFHY
component [kom'pounant] n.

(hL88, RESFOHMRER, T4 B4
authentic [o:'Oentik] adj.

Notes

1. the Greater Xing’ an Mountains X%

2. the Lesser Xing’ an Mountains /N84

3. the Jingpohu &1

4, Wudalianchi(Five Chain Lakes) . K%

5. the Xingkai Lake Y431}

6. the Zhalong Nature Reserve $.J& B AR X
7. the Yabuli Winding Village e A5 /7 (LI

8. Inner Mongolia PI&# 7

9. Han {U%

TextB

Unit 1 @845

1.EA/Y, KIER) 2. 9788, Al{E 8
moose [mu:s] n. BE, BB
delicacy ['delikasi] n.

LIEBL R 2R NRY
fulfill [ful'fil] vt. R (EEE)
appetite ['epitait] n. &8k, B0
bewilder [bi'wildo] ve i RE, HivEE
phenomena [fi'nomins] n.BE&
irrigation [jiri'geifon] n: MW, Mgt
seal [si:]] vt. . BET 2.54
cradle ['kreidl] n.1 3% 2. R I, R
endow with JR T+ (K . R B%)
lava-blocked #2525 BH it
ice hockey JKERK
commercial grain 7 f#R
red-crowned crane F}THES
foodstuff crops M E1EY
Flying Dragon ¥J&
Bear’s Paw B¢
Moose Nose T &
Monkey Head Mushroom ¥k

10. Man J#§ %

11. Korea BA#$1%

12. Mongolian 2%
13. Daur i5B}/R %

14. Elunchun S4E %%
15. Hezher #E %

16. Ewnke $5i8 STi%k
17. Kirgiz FI/R SEBUHE
18. Xibo $B{aMk

Harbin
Harbin is a capital city of Heilongjiang Province. As you know, Harbin is famous for its
name “City of Ice”, which is situated in the southern part of Heilongjiang Province. It covers an
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area of 53,000 square kilometers with a population of 9.84 million. It governs eight districts and
ten counties. The city flower is lilac.

Harbin is young and old. 20,000 years ago,our ancestors began to live on this land. By the
end of the 10th Century, the Nuzhen nationality, the ancestor of the Manchu nationality had settled
here. They named the area of their settlement “Alejin”, meaning “Honor” or “Fame” in the
Nuzhen language. After years of evolution, Harbin has got its present name. However, Harbin, as
a city, is very young. In 1896, the Russian Tzar forced the Qing government to sign an unequal
agreement that allowed Russians to build a railway in Northeast China. This railway called China
Eastern Railway linked to the Trans-Siberia Railway in Russia. Starting from then, Harbin
developed into a modern city. By the 1920s, Harbin had become the biggest financial and trading
center in Northeast China. At a time when the population of Harbin was about half a million,
foreign residents accounted for almost one third. You will soon find out that there' are a lot of
foreign influences left in Harbin, Historically, the city has had a lot of Russian influence; the
influence remains clearly visible in the building styles and foods. Assimilating external culture,
Harbin created its unique and exotic cityscape. Some Russian architecture can be found here. The
St. Sophia Orthodox Church and Zhongyang Street each built in a European style have the effect
of bringing you into “Moscow in the Orient”. A number of authentic western food restaurants
have been established here. Hua Mei Western Food Restaurant and Portman Western Food
Restaurant are recommended to you. It is not surprising to find some Russian handicrafts here.

Harbin has a temperate monsoon climate. It has four distinct seasons with long cold winter
and short cool summer. In winter, the ice and snow are Harbin’s greatest attraction. Multicolored
ice lanterns, vivid ice and snow carvings and exciting ice sports will be sure to bring you lots of
fun. All of events attract thousands of visitors from home and abroad. The city can be visited from
December to January. It’s the best time to come to the Ice Lantern Festival held between the Sth
of January and the end of February every year. Some important international sports events were
undertaken in Harbin. The Third Asian Winter Games was held in 1996. Harbin 24th Winter
Universiade was also held successfully in February 2009. Harbin Ice Festival is China’s original
and greatest ice artwork festival. Harbin Ice and Snow World is the other appealing destination in
Harbin. It is equally wonderful as the Ice Lantern Garden Party in Zhaolin Park despite their
different characteristics. The Sun Island is covered with snow, that it is the time to attend the
famous Snow Carving Festival here. In summer, it is widely accepted that the Sun Island Scenic
Resort is the best choice during a sweltering summer. The famous Summer Concerts and Harbin's
Beer Festival attract the tourists from all over the world every year.

Harbin is an industrial city. It is one of China’s major industrial bases. Harbin is famed for
its “Home of Power”, which is derived from the three big plants: Harbin Electric Machinery’s
plant, Harbin Boiler Plant and Harbin Steam Turbine Plant. There are other industries famous in
China Harbin Linen Plant is the largest in Asia. Harbin also produces the best helicopters in
China. Harbin Automobile Plant produces minivans that are very popular in China.



Words and Expressions
govern ['gavan] vt. & vi.
14596 2.8 vt 3, X
lilac [lailok] n.1. T & 2.3 56,
ancestor ['ensista] n. 35, #H5Z
honor [ 'ana ] n.5E%#
evolution [,i:vo'lu:fon] n. X &, HZ
tzar [za:] n.(1917 SELARTHO) W B
unequal [An'ikwal] adj.
(FEXNYEFF AR, AEEFH
agreement [9'gri:mont] n. MY, Y
resident ['rezidont] adj.
ERY; HHM L BR, AP
handicraft ['hendikreeft] n.
FILFITEHFIEA
distinct [dis'tinkt] adj.
LBARRIL, T2 2. BK

Notes

1. Alejin Fl#55

2. The Third Asian Winter Games
R R B S i

3. Harbin 24th Winter Universiade
MRS 24 RATREAEFE

4. Home of Power Z 12 %

5. Harbin Electric Machinery s plant

Consolidation

monsoon [mon'su:n] n. =X, FTAHR,
multicolored [imalti'kalad] adj. ZE M, BEH
vivid ['vivid] adj. 23, B R
carve [ka:v] vt. & vi. 1.YI#% 2. %)
lantern ['leenton] n. 1474 24714
universiade [,ju:ni'va:sieed] n.
(AR RFEEEHS
appealing [9'pi:lin] adj.
A T80, B 18
characteristic [ikerikta'ristik] adj.
¥R, EIR) n FHIE R
sweltering ['sweltarip] adj. FRI#EY
derive [di'raiv] vt. & vi.
LAE); (M- )R8, K78 2.8 F
helicopter ["helikopta] 0. ELFH#L
minivan ['miniveen] n/pEE 4

Trans-Siberia BV {AF|TE

W REERALT

6. Harbin Boiler Plant By /RIESRP

7. Harbin Steam Turbine Plant
MRESII

8. Harbin Linen Plant B /RIETFE

9. Harbin Automobile Plant B/RIERZE

[ . Judge,according to the text, whether the following statements are true or false.
(1) Dagqing Oil Field, 200 kilometers east of Harbin, claims to be the largest in China and

produces half of China’s petroleum.

(2) The Heilongjiang River is 6,500 kilometers long. It is the second longest river in China.
(3) Wudalianchi(Five Chain Lakes), one of the world’ s three major cold springs.
(4) The Xingkai Lake, a boundary lake between China and Japan, is also a frequently visited

scenic spot.

(5) Local cuisine of Manchu mixes with Sichuan Cuisine and exotic Russian cuisine, to give
the important components of Northeastern Dishes.
(6) By the 1920s, Harbin had become the biggest financial and trading center in Northeast

China.
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(77) It’ s the best time to come to the Ice Lantern Festival held between the 1st of January and
the end of February every year.
(8) The Sun Island is covered with snow, that it is the time to attend the famous the Ice
Lantern Garden Party here.
(9) Harbin is famed for its “Home of Power”, which is derived from the three big plants.
(10) The Second Asian Winter Games was held in 1996 in Harbin.
II. Give a short answer to the following questions.
(1) Why is Harbin known as a “City of Ice”?
(2) Can you name some ice and snow festivals in Harbin?
(3) What’s the climate like in Harbin?
(4) What are the population and area in Heilongjiang? |
(5) What are famed as the Four Delicacies in Heilongjiang?
III. Translate the following sentences into English.
(1) BRI B A R AR %5 | 7, G s R R R LR EW .
(2) MR P RAM, RFFEZHNERS.
(3) MAWARILERRER T . EEMNER.
(4) {12 X Fr L3t PSR , RREE R R BN HEE.
(5) RIFTH AP R KA HBREE RSB, IR R A T “BHRL”,
(6) M/RIEHITIER T F -
(7) ABRGEMTEREDILRE, mFREEEEN R TR EHET.
(8) 2009 £F 2 A BZh# 0 T H/RER 24 B F A K FLEZE G &,
(9) EAKIMEF RS /REME T GEERRE 1 H T A2 0¥% .
(10) MELKHFEERILFERENTE .

Part3 Cultural Angle

The Most Modern and Classical Capital —— Beijing
BERAR KL HARRBE —IL R

Beijing is an ancient city with a long history. It has been the capital of China in many
dynasties in the country’s long history, and most recently since the founding of the People’s
Republic of China in 1949. This fascinating capital city, at first glance, seems to effortlessly blend
tradition with modernism —— first-time visitors will immediately be struck by the contrasts
between old and new and the inescapable sense that change is happening at an accelerated pace.

Beijing has many cultural treasures. Winding for several kilometers in Beijing area, the Great
Wall is the only man-made structure that could be seen in space. The Summer Palace is a classic
composition of ancient royal gardens, and the Forbidden City is the largest royal palace in the



